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SRAA（Seoul Regional Aviation Administration）首爾航空行政區
BRAA（Busan Regional Aviation Admistration）釜山航空行政區
ATCC（Air Traffic Control Center）飛航管制中心
IACC（Incheon Aera Control Center）仁川區管中心

ARAIB （Aviation Railway Accident Investigation Board）航空鐵路意外事會故調查委員   

PDC/D-ATIS（(Pre Departure Clearance Digital Airport Terminal Information  System）起飛前機場自動播報氣象系統

ICAO（Iinterational Civil Aviation Organization）國際民用飛航組織
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RVSM（Redused Vertical Separation Management）係指縮減垂直隔離
                               
內容摘要：
臺北區域管制中心與相鄰的那霸、馬尼拉及香港三個飛航情報區間業務的交流往返，一向順暢且不虞匱乏，長久保持合諧合作的關係。然而，自2004年臺灣與南韓復航後，它的國籍航空公司-Korean 及Asiana airlines在臺北飛航情報區內的B576航路上，扮演著使臺北區管中心航機管制量成長的重要角色，不得不令人刮目相看！臺北區管中心和韓國飛航情報區，雖沒有業務上直接接觸的必要與立即的相關，無論官方或非官方，目前雙方並無交流；但由於近年來本區飛航B576航路之航機快速成長，使B576航路日形重要，而該航路之高度卻常常毫無預警的被限制。基於上述之原因及該區域未來之高成長性，臺北區管中心均有必要及早了解該區之情況，以為未來之因應。因此今年特別安排了赴韓國仁川參訪當地飛航管制中心並協調管制事宜。本報告以紀錄仁川管制中心為主，包括南韓行政航空交通管理組織部門外，亦簡單介紹首爾近場管制塔臺的一些管制設備、儀航程序、管制員值班事宜、薪資待遇及管制作業狀況。在有限的資源下，希望藉大量的圖表，使從未去過韓國，對韓國航管工業沒有線索的我們，能有一點點的暸解。並希望經由此行，雙方能開啟更多的互訪與彼此地體諒。天涯若比鄰，又何況是同居於亞洲的韓國呢？臺北區域管制中心面對逐年增加的航行量、愈趨複雜的飛航程序，以及各種鄰區狀況的改變，維持與各相關鄰區間良好的協調關係，增進彼此了解，建立互信，達成良性循環，理所當然。
    此次參訪仁川區域管制中心，對韓國政府強烈的企圖心與旺盛的行政推動力，分工精密地在各個部門，深耕經營出亮麗的虹彩，深感欽佩！看看這實力強勁的亞洲經濟實體；建設出令人艷羨的成績，再想想臺灣面臨的許多政治、經濟的、社會人文的因素，阻礙國力的發展，不禁令人心急如焚。
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壹、目的

    臺北飛航情報區西鄰香港飛航情報區，南鄰馬尼拉飛航情報區，東北緊鄰福岡飛航情報區。與此三方空域同處於航行量密集、同為服務全球航空工業，且同為位居東（北）亞交通樞紐位置的比鄰而居的管制夥伴們；關係當然密切，彼此互動更是息息相關。多年以來，無論協議書的簽訂、歧見的溝通與瞭解、作業需求的協調與聯繫、友誼聚會、參訪或聯誼、年度IFATCA會議、REAGIONAL或歷屆東北亞的航行管理會議的召開，規模大大小小，目的林林總總，更是不在話下。尤其地球的疆土，在全球航空各相關工業都欣欣向榮發展的趨勢下，地球人自然而然地走向要求更經濟、更迅捷、更環保、更精密、更先進且航程更短的飛航服務。世界變小了，空域服務的品質提高了。飛航管制當然是其中不可或缺的一部分，臺北飛航情報區身處地理樞紐上，當然更是有其重要之地位，不容忽視。R-NAV航路及離到場程序的相繼訂立、2005年9月實施全區的縮減垂直隔離，多了6個空層提供駕駛員翱翔，讓單位時間內容納更多的航行量，再再希望能符合世界航空業對服務品質的要求。相信飛航於本區的相關同業及旅客們也確實能體會感受我們的努力與付出，或至少與管制員有某些生命共同體關係的駕駛員對高度的服務滿意度是肯定的。

  需求決定了市場供應的機制、反應了利潤的源頭、工作的績效與未來業務的策略。縱然在民航局的運籌帷幄及總臺全員的戮力配合下，無論飛航通訊設備、助導航儀航設施的設置、場站軟硬體的建設、空域規劃、飛航管制作業規定及流量管理辦法等均不斷地汰舊換新或添增或修正法令條文以提升飛航效率。

然國內的航空市場，近年來基於各種因素，自1997年「開放天空」後航行量逐漸上升，後又因政治、經濟等因素而下降，目前航行量已較最繁盛時下降了近百分之五十。而國際航線的起降與過境航機的航行量，根據行政院飛安委員會一九九六年至二○○五年的統計，國際與國內航線，恰呈相反變化。國際航線十年來成長率達七四．六％，國際航線貨運量皆約佔全年航空貨運總量九五％。這也就是為什麼當本區各近場管制塔臺的管制架次逐年下滑，業務量減少，此乃為區管中心夜以繼日，甚至於晚間繁忙異常之因。且不斷地召募新人或遊說已有近場管制證照的同仁前來大力支援中心人力的原因了。
   單就區管中心去年的管制架次（324,397架次）而言，較前年（309,730架次）統計數據增加了14,667架次，增加幅度為4.7％。而對所有身在此山中的中心管制員而言，自與南韓復航以來，臺灣天空彷彿成了韓航與韓亞航的優遊所在，日日夜夜穿梭著太極的圖騰。尤其以B576航路航行量，除了上述兩家航空公司外，因赴內地由濟州轉機的旅客大增，其他的航空公司亦紛紛湧入此航線，更添色彩，憑添繁華。數字會說話：區管中心B576航線九十三年復航前的月平均架次約為2083,復航後至今的平均月架次約為4006。這樣的成長數量，不言其後付出的管制服務或工作的壓力，績效也令人咋舌的！

  基於上述情形，臺北飛航情報區與那霸區域管制中心為了B576航路之高度問題，互動更頻繁了。固然RVSM靈活了高度之調配，然而事實卻往往不如人意，B576航路的高度常常臨時被告知必須更改或僅配額了四個固定的高度給臺北。所謂熟能生巧，從剛開始的措手不及到現在的面不改色，臺北區管中心同仁對仁川管制中心三不五時的各種禁令，雖已巧手回應，游刃有餘，然而對這個歷經1997亞洲金融風暴；浴火重生，蛻變為經濟成長力道強勁的鄰居-南韓，卻不禁起了強烈的好奇心，真想對對方有更進一步的認識。而韓國仁川管制中心；在那霸區域管制中心的一步之遙，與臺北區管中心卻鮮有交往，幾乎沒有對話過。為了自身業務的安全與效率，必須先建立與鄰區良好的合作關係，才能推動管制業務的順利進行。為了一探究竟，揭開仁川管制中心對臺北區管的諸多限制的原因，為了增進彼此的瞭解與溝通，為了獲得日後更優質的業務協調聯繫，為了建立彼此對Ｂ576航路上航機服務的共識與互信基礎，本著同行應相互觀摩學習的精神，透過辦公室的引領介紹，隻身前往韓國仁川管制中心參觀訪問，踏上了本次的行程。

貳、人員及行程

一、人員組成： 
    飛航服務總臺臺北區域管制中心協調員崔曉存一員。
二、行程：
   （1） 95/11/20：中華航空公司上午八點三十中華航空公司160班機，自桃園國際機場啟程前往韓國，於當地時間上午十二點十分抵達仁川國際機場。            

   （2） 95/11/21：上午九時至仁川區域管制中心，開始參訪活動。參觀的單位 有:ATC Service Division, Airspace Management Division, Weather Service, Briefing Room, Air Traffic Central Office, Language Laboratory, Aviation English Training Center。期間會見了ATSD主任Mr. Han Pan-sig.安檢品管技正Mr. Hwang In-jeong.韓方派出全程陪同的為ATSD 管制員Miss Choi jayoung.當日下午於市區用餐後，回到管制中心大樓。約2:20pm在區管中心督導同時亦為韓國飛航管制協會會長Mr. An Do-kuk的陪同下參仁川區管中心，下午05:20pm結束本日活動。

   （3） 95/11/22：上午十時由ATSD空域規劃及儀航程序設計技正Mr. Kwon Hyuk-jinq陪同至仁川國際機場近場管制臺及塔臺參觀。下午約02:00pm至English Training Center，Class #2參加English training program 與管制員一起上課。04:00~05:00pm 與ATSD管制員Miss Kim Lai-young討論仁川管制中心業務問題。

   （4） 95/11/23：整理搜集的資料及記錄。

   （5） 95/11/24因自身時間的耽誤未及時撘乘今日的班機，而改搭乘次日 

          二十五日中華航空公司161班機，約下午四點返回臺北。

叄、參訪過程內容                        

(一) 南韓交通飛航管制組織部會簡介：

韓國位於韓半島。韓半島地處亞洲大陸的東北部，自北向南延伸，全長1,100公里。韓半島北部與中國和俄羅斯接壤，東部瀕臨東海，與鄰國日本隔海相望。除與大陸相連的半島之外，韓國還擁有3,200個大小島嶼。總面積為222,154平方公里，與英國或羅馬尼亞的大小相等，大約有6個臺灣這麼大。

交通建設部(Ministry of Construction and Transportation，簡稱MOCT)成立於1948年6月。為負責全國航空、鐵路建設及海洋事務的中央政府投資建設單位。其中掌管航空事務的隸屬單位為民用航空安全局(Civil Aviation Safety Authority，簡稱CASA)。其下負責執行航空行政事務的政府組織單位有首爾航空行政區(Seoul Regional Aviation Administration,簡稱ＳRAA)釜山航空行政區(Busan Regional Aviation Administration,簡稱BRAA)及飛航管制中心(Air Traffic Control Center，簡稱ATCC)。而我參訪之地就是位於仁川市的飛航管制中心。此大樓內的飛航管制行政單位有:行政部門(Administration Div.)，助航組 (Air Navigational Facility Div.),空域組 (Airspace Div.)，航管組 (Air Traffic Control Service Div.)，及飛航情報部(Aeronautical Information Div.)。並有負責Incheon FIR空域規劃管理，以民用航空安全局局長為首、其他15名委員組成的空域規委員會，與以仁川區域管制中心主任為首，其他13名委員組成的空域規劃執行委會。仁川管制中心屬於ATSD部門，仁川飛航情報中心與通訊中心則屬飛航情報業務部門負責。190位人員在此大樓內工作，其中管制人員佔了117名。我區區幾行字和自繪的簡表，簡單地介紹了韓國交通部主要負責飛航業務的政府部門，各位由（附件一至四）的組織圖表，可能才瞭解他們交通部門組織的細密與分工的龐雜。
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(二) 仁川管制中心的演變(Incheon ACC)
如上「航管單位簡介」而言，位於仁川機場附近的ATCC三層樓高的大樓內，提供的業務為航路管制服務(En-route Control Service)、飛航情報服務業務(Flight Information Service)、空域規劃管理(Airspace Management)、空中流量管制（Air Traffic Flow Management）及搜救業務(Alert Service)。飛航管制業務的主角，也就是位於一樓，幾乎佔據一半面積的「仁川管制中心」了。

IACC的淵源：

(1) 美軍於1952年成立Air Route Traffic Control Center(ARTCC)。

(2) 1958年南韓空軍接管ARTCC。

(3) 1995年MOCT接管ARTCC，並採ICAO系統成立運作成立Daegu ATCC。

(4) 2001年將位於Daegu的ATCC遷移至仁川 。
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（三）IACC管制空域、裝備與相關管制及行政業務內容簡介：

Inchen Flight Information Region(FIR)管制平面面積430,000平方公里。相鄰的FIR為Fukuoka（福岡）、Shanghai（上海）及Pyeongyang（平壤）FIR。相鄰的管制中心為Tokyo、Naha、Qintao、Pyeongyang等ACC。全國有430位管制員。空域內有11條國際航路，13條國內航路；14個近場管臺及35個管制塔臺；掌控全國8個國際機場(Incheon, Gimpo, Jeju, Gimhae, Yangyang, Chongju, Daegu and Gwangju)與8個國內機場的航機起降。仁川管制中心平均年管制約36萬架次航機，載運2千100萬名旅客往返於全球82個國家。仁川管制中心是全國航機管制的樞紐。在國內與負責國際航線的管制中心或是太平洋區域的空軍管制基地，簽訂了6個協議書；和14個負責國內航線的近場管制臺簽訂了協議書，簽訂了18個軍方基地管制臺的協議書，7個機場和其他8個軍方單位的總共53冊協議書。

（1）管制中心的服務內容為：

提供飛航安全服務及飛航流量管制管理：

－ 頒發飛航管制許可，如航路、高度、速度等…
－ 頒發飛航中駕駛員，如高度、方向、速度調整的指令，以確保航機間有足夠的  隔離。

－ 完成航機的交接管、與相鄰的管制中心或近場管制臺資訊的交換。

－ 提供飛航服務情報予完成識別的軍機，或空軍戰管單位。

－ 提供咨情或建議，達成提供安全迅捷的飛航服務：

－ 提供機場或雷達配備的氣象資料。

－ 提供空域附近航路的最新天氣資料。

（2）仁川管制中心將管制飛航情報區分為七個管制空域：北區（North）、東區  （East）、南區（South）、中高區（High Central）中低區（Low Central 與、北西區（Northwest）、南西區（Southwest）。每一個sector都有approach control、 area  control、flight data 及 coordinator的席位設置，以提供與各近場臺與軍方管制單位的各種協調或飛航服務，掌控全國航空交通等狀況。

                  仁川交通管制中心與Approach、Tower的連結
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Incheon FIR 與相鄰的 FIRs
              [image: image5.jpg]Pyeongyang FIR





（3）仁川管制中心管制空域管制空域分類：為了飛航安全IACC自2001年6月1日起將空域分為ABCDEF及G等類級

                        [image: image6.png]ATS AIRSPACE CLASSIFICATIONS CHART
A B [} [} = ]

Class F





（4）仁川管制中心飛航管制設備：

南韓號稱以提供高科技儀航設備引領航機；在100公呎低能見度的天氣情況中安全落地聞名。在仁川FIR內裝設了8座長程雷達，16座近場雷達。雷達有效涵蓋全Incheon FIR。另有儀航設備:ILS, VOR/DME, Datalink-PDC&ATIS,LLWAS, Terminal Doppler Weather Radar(TDWR)等提供可靠飛航數據。並宣稱將繼續投資3千萬美元，升級地面或航路的助航設施。發展新的CNS/ATM R&D系統，GNSS ground-based augmentation system (GBAS) 以因應未來航空事業發展。以下為仁川管制中心內的管制裝備說明:
[image: image157.jpg]


Radar
  - Data from 11 Radar sites
  - 13 displays (FDP+RDP)

  - Triple Fault Tolerance System

Radio Communications

  - VHF : 51 ,    UHF : 49 
  - VCCS

  - Primary and Secondary System

Recording Equipments
  - Radar data
  - Radio and Landline communications

  - Primary and Secondary System 
Landline Communications 
  - 206 Lines (including circuits w/ Japan , China FIR and North Korea)

（5）臨時狀況應變支援計畫一
部分Air-Groung通訊設備失效時:
－更換並使用有效波道，並減少管制架次。

－通知鄰近ACCs及相關ATC單位，部分地區施行Non-radar隔離作業標準。

－請其他航機或ATC單位轉告通訊失效的消息。

全部Air-Groung通訊設備失效時:

－通知鄰近ACCs及相關ATC單位。

－請求其他ATC單位或軍方機構的援助。
－禁止地面航機起飛。

     臨時狀況應變計畫二

部分Radar裝備失效時：
－更換使用有效Radar。
－通知實情與相關單位並限制航機數量。

全部Radar裝備失效時:
－作業轉移並施行Non-radar作業程序。

－通知實情與相關單位並限制航機起飛。

最嚴重的狀況，中心設施裝備遭到破壞時
－迅速撤離人員，佈署到其他4個ATC單位。

（6）仁川管制中心航機管制架次歷年統計表：自下面的表格我們明顯地發現民航機的成長數量遠大於軍機數量，且CASA預估此種狀況將持續到2020年。
	 
	Civil
	Military
	Total
	Daily

Ave

	2000
	288,618
	25,556
	314,174
	860.8

	2001
	299,038
	26,133
	325,171
	890.9

	2002
	323,911
	26,243
	350,154
	959.3

	2003
	334,212
	26,816
	361,028
	989.1

	2004
	345,204
	26,104
	371,308
	1017.0

	2005
	336,984
	26,775
	363,759
	1010.4


（7）空中流量管制管理：CASA下屬 Air Traffic Management Division負責 Incheon  FIR內航機的安全、迅捷與有序的飛航服務，其下Air Traffic Service Safety Management部門執掌的業務範疇含：Aeronautical Information Service, Aeronautical Charting, Search and Rescue Coordination, Airspace Management, Flight procedures Development, 及Air Traffic Flow Management（ATFMC）。而此ATFMC 的主體位於仁川國際機場內，仁川飛航管制大樓內亦配置有流量管理系統顯示器，除了控制平衡全國的航機數量外，也兼具有效維護飛航安全與效率。
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（8）管制案件的調查：下列的圖表為一原則性的處理航空案件調查程序表。CASA下調查組織為「航空鐵路意外事故調查委員會」（Aviation Railway Accident Investigation Board）簡稱ARAIB。自有其調查作業程序（見附件五）。但基於某些特殊原由，或是牽涉政治因素或是根本不為外人（或內部行政區域的重疊或意見的分歧或政治因素或..）得知的原因，委員會方才釋出調查權予外人介入。（如發生在2006年11月的遠航與泰航的接近事件）
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（9）證照及人員訓練：在CASA在Personal Licensing Division(個人證照部門)授權旗下的17個訓練中心（3 for pilot，4 for ATC，10 for engineering）發予航空事業人員適用證照。以下為仁川管制中心管制員的最短訓練流程，一般而言，為取得自Radar assistant, Radar Control Assistant 到 Area Radar Controller 的全部完整執照需3年。若是無法勝任工作，就調至其他行政單位，沒有Radar rating，就留任助理。在此須瞭解的是他們的AC是Approach Control ，RC是En-rout Control的意思。

Types of Rating

· Approach Control (AC)

· Area Radar Control (RC)

Minimum Experience Required to Applicants


Area Control: 3 months


Area Radar Control: 3 months after acquisition of Area Control rating

Test Procedures


Written – Oral - Practical test by designated examiners

（10）航空英文訓練中心（Aviation English Training Center）：為了符合ICAO對全球相關飛航專業人員英語程度Level 4 的要求，CASA於2005年在ATCC大樓內的3樓成立專門為全國航空事業人員加強專業英語能力的受訓中心。管制員固然有2008年要通過專業英語相當程度測試的壓力，但此語文中心設立的目的，是為了加強全國相關事業人員的專業英文程度。所以目前除了管制員每禮拜三次（早或午，視個人班務情況）固定6小時外，其他有相關作業單位的人員每個人亦分配每年3個月的上課時段。
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（11）仁川管制中心值班配置：仁川管制中心117名管制員，當中6位督導、18位協調員；其中女生佔了25名。班務分為4班制：(07:00-15:00)Morning shift,（09:00-18:00）Day shift，（13:30-21:30）Evening shift，與（16:30-09:30）Night shift。訓練學員與教官的班務與管制員班務分開來，每天至多3組OJT，僅一班制(09:00-18:00)的Day shift。中心管制員分6組（A、B、C、D、E、F）人馬，每組16人。每班設置督導（Supervisor）1人，協調員（Vice-Supervisor）3人，資料席（Flight Data）或近場管制席（AC）1人，餘為雷達管制員。比較臺北不一樣的是，他們的協調員是入席位輪班的，除了上席位值勤管制同時兼處理協調事務。平均每月值班基本小時數為192（每週48小時），OJT為198小時。目前每人每月約排班210-225小時。目前平均每月加班時數為20-30小時。（見附件六）
（12）薪資待遇：目前南韓管制員的招募的大致來源有三：軍方轉任、大學航空科系畢業生、航空訓練中心（相當研究所畢業）。韓國管制員隸屬與交通建設部下屬的民用航空安全局的政府官員。他們的起薪待遇自第8級開使，按照年資往上升級至第6級。換句話說；一位正式任用的公務員起薪為904,100won（約合新臺幣3,3485元）。有合格雷達證照(AC,RC) 10年年資的合格線上管制員，約月領韓幣1530,800元，合新臺幣56,696元（加上OJT年資）。一小時的管制鐘點約計NT$296。若依現今每月超時20-30小時，則估計月領NT$6,2622~NT$65,585。一位有radar執照和只有data執照管制員的薪津，是沒有差別的。管制員的升遷除了靠年資，或調職其他職級較高的職位，或自行參加高於6級職等以上的政府機關考試。

(見附件七)

（四）首爾近場管制臺（Seoul Approach Control）

首爾近場管制臺位於所在大樓AICC(Aerodrome Integrated Communication Center)的3樓，就在ATCC大樓的隔壁。事實上這兩棟大樓的建地，與機場附近的塔臺，加上機場四周的環場道，是全部劃歸為限制區的。除非相關工作人員，並配備證件，一般人是不得其門而入的。到高居22樓的首爾塔臺，則必須穿越仁川機場的地下通道，穿越兩條跑道後方至仁川塔臺管制。
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（1）首爾近場臺與近場管制臺的地理位置：
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（2）首爾近場管制臺管制空域簡介：管制空域內的4條航路為B576、A582、G585、G597，2個民用機場（Incheon, Gimpo airport）及1個軍機場（Seoul Air Force Base）。

管制空域分地面到10000呎B類空域和其他10000呎至FL200的D類空域。

Seoul Approach Airspace Classification Class B
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（3）首爾近場管制臺飛航管制設備：首爾近場管制臺的雷達訊號來源為建立在Mt.Wang, ShinBul Island,及Incheon Twr上的3個ASR/MSSR。訊號同時傳送至Incheon塔臺及Gimpo塔臺。雷達維修室設於同大樓AICC的同層樓。雷達對所有的航機均有分類為Emergency或Alert視聽的警示訊號，裝備有: SSR duplication (DUPE),Danger Area Infringement Warning (DAIW),Minimum Safe Altitude Warning (MSAW),Cleared Level Adherence Monitoring (CLAM),Route Adherence Monitoring (RAM)及 Short Term Conflict Monitoring (STCA)。
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（4）近場管制臺管制室席位分區圖： 


[image: image16]
由上圖之首爾近場管制佈署圖可知，Seoul App.的民航機的6個管制席席位，位於管制室的正前方，右側的2個雷達scopes 則屬於軍方管制席；因為我還看到穿著軍服的管制官坐在裡面負責監看VFR或管制下的軍機活動。靠近下方的有督席、氣象雷達monitors、資料printer、2位Flight Data席位。紅色的圖示為備份雷達及備份flight data processor。

（5）首爾進場管制臺臨時狀況應變支援計畫：

仁川ARTS故障時:

Seoul Approach, Incheon and Gimpo Tower
   No radar control service

   > Delay in operation, increased separation, and loss of safety

SASDE (Airport Surface Detection Equipment)
   No automatic data block for targets on runways or taxiways.

   > Manual labeling needed.

A-SMGCS (Advanced - Surface Movement Guidance Control System)
   No automatic data block for targets  (due ASDE)

   > Manual input needed

FIS (Flight Information Service)

   No automatic receipt of estimated take-off or landing times 

[image: image160.wmf]   > Manual input need
V-DGS (Visual Docking Guidance System)
   No automatic recording of docking time  

   > Manually input at FIS.

FIDS (Flight Information Display System)
   No automatic display of flight information 

   > Manually input at FIS.

MIS (Management Information System)
   No automatic calculation of aircraft operator airport user fees

   > Manually input at FIS.
 (五)仁川塔臺（Incheon Tower）

 仁川國際機場2005年甫當選由IATA主辦票選的「最佳服務品質獎」(Best in Service Award in Class)及「全球最佳機場獎」（Best Airport Worldwide）的第二名，次於香港國際機場。為了服務這排名亞洲航運量第六的國際機場，位於22層、100.4公尺高的仁川管制塔臺；佔地179平方公尺，建成時（2001年），是世界第三大塔臺。機場的地面偵測系統（ASDE）是使用設置在塔臺的上方的碟型天線。放眼2008北京奧運，為了激增的旅客航運，仁川國際機場企業（IIAC）現正進行第二階段的工程建設，亦就是除了原有的2條主要跑道，1個航站大廈（15000sq meter）和貨運大樓（40000k sq meter）外，增建第三條長4000公尺的跑道、兩條長870公尺的平行地下通道接連一個16.5公頃的公共空間和乘客大廈，以及一個13公頃的貨運站。不難想見，當我登高自仁川塔臺俯看時，透過大片全景窗下的地面的工程景象塵沙瀰漫，是多麼繁忙與喧囂。
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（1）塔臺管制席位：督導與協調員各一名及地面管制、機場管制、許可頒發、資料席助理等席位的設置。一天分四種班務為：08:45~18:00， 07:00 ~ 15:00，14:00 ~ 22:00 與 17:45 ~ 09:00。 
（2）使用跑道: 15R/33L和15L/33R。各長 3,750公尺 60公尺寬，1.05公尺厚。目前，15R/33L跑道大多使用於起飛航機，15L/33R跑道是落地航機使用。

（3）仁川塔臺管制波道頻率     
	ATIS
	128.2 MHz, 128.4 MHz, 230.25 MHz

	Clearance Delivery
	121.0 MHz, 121.625 MHz, 269.2 MHz

	Ramp
	121.65 MHz, 121.875 MHz, 121.8 MHz, 269.1 MHz

	Ground
	121.4 MHz, 121.775 MHz, 226.9 MHz

	Tower
	118.2 MHz, 118.8 MHz, 231.8 MHz

	Seoul Departure
	121.35 MHz, 123.25 MHz, 125.15 MHz, 321.2 MHz

	Seoul Approach
	119.1 MHz, 119.75 MHz, 120.8 MHz, 305.7 MHz, 363.8 MHz


（4）Incheon、Gimpo機場離到場程序

Gimpo機場(SID)
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Gimpo STAR
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Hincheon SID
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Hincheon STAR
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（5）助航設備：儀降系統（Instrument Landing System）：每條跑道均裝置ILS CAT-IIIb、Airport Surveillance Radar(ASR/MSSR)：仁川機場的三個雷達訊號源頭是設立於位在 Wangsan, Shinbuldo，及 Gimpo International airport的兩種雷達系統。Airport Surface Detection Equipment(ASDE)、Advanced Surface Movement Guidance and Control System (A-SMGCS)－ 此系統與ALS (Airport Lighting System)相連結使用，傳遞航機滑行時的指示，利用閃爍的燈號或滑行道燈的強度安全地引導駕駛員至跑道或機門口。 PDC/D-ATIS(Pre Departure Clearance system)-若航機有此相對接收裝置的系統，即可不聯絡管制員就能接收IFR的許可。D-ATIS (Digital Airport Terminal Information System)-此系統為數位自動播報氣象資料系統。Communications Navigation Surveillance (CNS/ATM) –高科技衛星系統可提供數位通訊、航機及監視資料。此衛星系統亦使用於航管的流量管理。
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肆、心得與建議

（1）對B576航路之高度限制疑惑的解釋：縮減垂直隔離程序（RVSM：Redused  Vertical Separation）的確提高對B576的管制航行量。但那霸管制中心常常無預警的拒絕接受FL390、FL410或其他高度，有時還真令臺北區管中心措手不及。我們也知道那霸區管中心也是愛莫能助，上述情況皆是由仁川管制中心提出，且SALMI（福岡飛航情報區/臺北飛航情報區的交管點）至ATOTI（福岡飛航情報區/仁川管制的交管點），航程不足十五分鐘，雷達範圍無法完全涵蓋，必須實施人工管制，在那霸區域管制中心缺乏足夠的時間安排協調高度的情況下，燙手山芋於是落入臺北區域管制中心的手中。沒有人想當代罪羔羊，為此，遠赴仁川管制中心，化解大家的疑慮。對此困擾臺北的情形，仁川中心的Miss Kim倒是無可奈何地指出:ATOTI以北65浬後，B576航路交叉航路A593，而A593航路爾後將進入Fukuoka管制空域，而位於濟州機場南面，距ATOTI約150浬遠，軍方架設的雷達；每星期定期維修兩次，其他不定期維修或軍方演習時亦關機。因此，為避讓A593航路航機的高度，往往block臺北某些空層的高度。換句話說，若有例外同意block的高度是特別和Fukuoka管制中心協調的。如果雷達的維修時段不能減少，Naha與Incheon管制地帶之間缺少Radar coverage問題不能解決，Naha中心無法代勞高度的變更，仁川管制中心仍將以分配空層為管制B576 與A593航路航機的手段。（見附件八）
（2）戒備的森嚴：仁川機場的興建與其周邊機場設施、氣象中心與助航、通訊、航管、機務、行政管理等政府機關大廈等建設的土地面積是利用Yeongong 、Youngyu兩小島間填海造地完成且規劃為一整體區域。基於安全理由，靠近機場的四周一般人民是嚴格限制進入的。進入飛航管制中心大樓前的安檢工作更是嚴格。一個約10坪大的安全檢驗哨，無論你的種族、顏色、官階、性別、年齡，一律認證不認人。無論你一天進出過多少次，每次都需通過類似機場X光照射的機器，並將身上的包裹、行李、瓶灌、鎖鑰；一一隨機檢驗，而負責查驗放行的軍官，更是鐵面無私地將我帶的相機沒收，交予收據，出門後再奉還。除外無論是進入ATCC、AICC大樓或仁川塔臺管制臺，還是要將通行證刷卡後，警衛才放行入關。進入塔臺更是需透過手掌指紋的檢定，方能開啟22樓的塔臺門。當我想用借來的相機拍攝機場跑道上的飛機時 陪同的Mr. Kwon大為緊張，頻頻搖手示意我不要照了，並遙指跑道對面中央的部分，跟我說；哪裡有衛兵用望眼鏡搜索，若剛好看到了，屆時就不妙了，神情甚為嚴肅。我想雖然臺灣和南韓，世人皆知都存在著政治問題，然隔著臺灣海峽和一條北緯38度線的生態環境下、在政治危機意識上及影響人民生活作息上的運作上卻明顯不同。真的讓我有進入戰地的肅殺氣氛，戒備的森嚴真是平時如戰時。
（3）政府部門人員的謹慎態度：本人第一次公差出國，代表臺北區管中心與韓國仁川公務聯繫上的第一次接觸，就恰逢遠東航空與泰國航空在仁川飛航情報區內發生飛安事件，並造成旅客受傷的意外情況。也因此，國內的飛安委員會協同民航局林怡忠技正與遠航代表齊赴韓國調查案件。原本一早與ATS辦公室主任Mr.Han見面相談還好好的，Miss Choi 還準備好仁川管制中心的文宣資料，讓我帶回家帶。近午時，我與委員會一干人等，在管制大樓的長廊相會照面且寒喧後，下午我要離開了，Miss Choi 卻告知 Mr.Han以文宣出版資料過於老舊為由，不希望我帶回灣。我表示個人的參訪活動與調查會毫無糾葛，但Miss Choi 明白地回應Mr. Han不願意資料被攜帶出去，以免有所牽連。這不禁令我心有所感，航管作業單位的相關資訊及文件必須隨時保持更新，以備不時之需。

（4）韓國管制員的心聲：以韓國社會目前公務機關的薪餉制度而言，韓國管制員並不認為自己工作的成績是被國家認同的。韓國政府齊頭式的平等態度非常明顯，所有員工同階同酬，並不考慮其他。很明顯的看出，就連 D-man 和 Radar man 的薪資也是無差別的。這就是我的意思，管制員覺得自我價值被忽視又不被尊重，管制員Miss Jayoung就說”Our controllers are devaluated，we are treated not any more than a government official, we get same money regardless which responsibility we have , I envy you.”身為同業的我，非常難過他們這樣的被對待，希望CASA內的相關部門長官能儘早改變觀念，讓韓國管制同仁不再鬱悶，士氣不再低落。

（5）強烈的企圖心：自仁川機場下機後，觸目所及充滿了蓬勃朝氣的光鮮亮麗。固然新的機場原本就寬敞開闊，設備新穎不在話下。但是能連續當選世界服務優良機場之一，且能打敗新加坡成為世界第二的最佳機場，朝著東北亞航運中心－「The Northeast Asia Transportation Hub」為目標的仁川國際機場，令人刮目相看的是它的人性化服務與有效率的管理。服務櫃檯、旅遊中心全世界都有，但當你無助地不知方向，想尋求協助時，仁川機場的「它們」赫然出現（根本還沒開始找）；又當你努力地想著如何重組英文語法開口時，韓國小姐竟然和你說起了國語。這不簡單，機場的Information Center雇員要被訓練至少能以3種外語和來自世界各地的旅客交談。當我出境過海關檢查時，凡穿靴子的旅客，一律脫鞋赤腳通關，海關人員也一雙雙拖鞋準備著，減少旅客的不便和不滿。當我在塔臺眺望仁川機場四周因擴建工程，挖土機和工人像迷你的樂高玩具般忙不迭休時，塔臺上接待我的Local 管制員也口沫橫飛狀，甚驕傲滿意的介紹著機場的各項建設。當我跟著韓國管制員一起在 English Training Center 上課時，我卻強烈地感受到這個國家發展的潛力和他用心的努力，這樣的認知才讓我深深感動！與韓國管制員言談中，亦不難發現他們驕傲地表示舉世皆知他們設備的精良與可靠。當查閱韓國有關航空業或ATC的資訊，她們的介紹用語如:仁川機場目前是亞洲第六忙碌的機場，極有可能在21世紀成為領先的航空中心；韓國航空運輸量是世界第八同時是ICAO世界第7大的贊助者；2005年RVSM的施行，使航機管制能量提高1.9倍，仁川機場預計於2020年完成建設，成為世界十大營運機場之一…。再再地，韓國政府顯現的，不但是要求最先進的高科技，汲汲營營創造國家經濟建設，她的遠景與規劃競爭目標是著眼於全世界的。她自我的要求是全球頭角崢嶸的地位，她的評鑑是與全世界接軌的。她要的是東北亞的第一，是和全球其他國家排名來計較的，她要的不是自吹自擂，她要的是績效和別人的俯首稱臣。仁川機場的斐然表現，不由得我不相信她是充滿鬥志和認真的執行力。當一個國家政府念茲在茲、充滿野心、企圖心和意志力執行貫徹這樣的決心時，她的人民難到不耳濡目染、上行下效地朝向目標？

（6）報告的總結：此行的目的固然是到韓國最大航管中心，掀開長期與仁川間的神秘面紗。然而此行對對方單位組織的作業程序規定、行政人事條文、航管人員的升遷與訓練、班務工作細則與值班規則、公務員福利待遇、或航管區域間的協調聯繫..等許許多多的問題；在僅僅兩天走馬看花地匆匆一遊後，只能蜻蜓點水地略知一二而已。面對龐大的政府部門，加上資料取得不易，實在無法提供詳實的資訊，更甭妄想做深度的報導。報告是以仁川管制中心作簡報用的PowerPoint為主要藍圖，加上自己照的像片，或網路上搜尋到的相關資料圖表而成。俗云：一張畫代表了千萬語，除了希望登貼的圖片能增加報告的份量外，亦希望藉由視覺的刺激，對韓國航管中心及其他航管資訊陌生的我們，能藉畫象而備感親近，見圖如見物般一目暸然。過去，如同「香格里拉傳說」存在卻沒有實際聯繫的韓國，透過這次的參訪，雖然感覺不再遙遠迷離，但卻仍覺疏離隔絕。交朋友需要時間和耐心，彼此經歷時間的溝通交流、誠信善意的對話，合作及信任的淬煉後，才能幸運地獲得真正的友誼。不過，但到底有了開始，才能化零為有，一步一步地增進雙方的交往，互相熟悉瞭解，進而達到雙方互助互利的實質效益。身為航管人員，對國家航空事業的發展當然覺得匹「婦」有責。航空事業是人類高科技發展的顯現，是國家經濟、產、工業實力與開發程度的重要指標。航空事業的發展，影響全世界每一個人的生活起居，更甚者航太工業可影響人類文明的演進。一個小小仁川管制中心的參訪任務，看到了韓國對航空事業的重視與有規劃的遠景建設且印象深刻！最後報告的建議是：教育是任何行業或國家永續經營、持續發展的保證，人才的培育永遠是當務之急。這樣的交流參訪或研習活動能多開啟並延續，讓更多的機會、更多的同仁從參與中多看、多學、增長見聞、體驗更多的不同，才能從封閉的自我角落中看到不同的水平線，自我的成長應是永不間息地！一個人的力量有限，一群對工作有熱情、有衝勁、有理想、有使命感的從業人員，不是能更將事業版圖經營得更有聲有色嗎？政府長期的投資讓我們有機會赴異域觀摩學習，不就是期盼國家人力的素質能提升，競爭力能加強，一起努力為了更好的明天嗎？

 伍、附件

1、  MOCT（韓國交通建設部）組織流程圖

2、  MOCT（韓國交通建設部）工作內容表
3、  CASA（韓國民用航空安全局）組織流程圖

4、  CASA （韓國民用安全局）工作執掌
5、  ARAIB（韓國航空鐵路意外事會故調查委員）組織、工作執掌調查流程圖
6、  韓國仁川管制中心排班範例
7、  韓國公務人員薪資待遇表

8、  韓國飛航情報區航路圖
MOCT Headquarters                     附件一              
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	The Ministry of Construction and Transportation is a key administrative body in charge of efficient territorial management, balanced regional development, enhancing national competitiveness, and construction and operation/management of major infrastructures. 

Making most of the country's peninsular features to build an axis stretching to the world, creating a well-balanced territory, developing regions to suit their individual characteristics, building new towns and industrial parks, securing water and carrying out river improvement works, the ministry is trying to make our land a better, more pleasant place to live. One of the things that the ministry is focusing on at present is planning for 21st century's future-oriented territorial management and is devising development of multi-functional cities and transformation of Jeju into Jeju Free International City. 

Housing and transportation also come under the ministry's responsibilities. In housing, the ministry is doing its best efforts to improve housing conditions for all by stabilizing housing prices, providing more subsidized housing for low-income households, and repairing old and degraded housing, thereby enhancing people's lives. For more convenient public transportation, the ministry is continuing efforts to expand urban railways and improve bus and taxi services. 

In construction, the ministry is working to strengthen the industry competitiveness by developing related technologies and adopting advanced systems. Korea invests about 15% of the GDP in the construction sector and the construction industry has extended its activities to other countries based on the know-how and experience that it amassed in infrastructure projects at home. To date, Korean contractors have executed a number of major projects in countries around the world including the Al Jubayl Open Sea Tanker Terminal in Saudi Arabia, the Great Man-made River in Libya, and the Twin Towers in Malaysia. Today, Korea's construction companies are working on diverse projects in about 50 countries with special concentration in plant projects such as petroleum and gas facilities. 

The Ministry of Construction and Transportation is dedicated to preparing a better, brighter future for all by doing all that we can to create a beautiful territory and provide convenient transportation for pleasant living.                               
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☏ (822)504-9051
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Responsible for construction related policies and promotion of the construction industry 
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Promotion and coordination of overseas construction businesses by Korean contractors 
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Development and promotion of construction equipment and materials 
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Bilateral relations and Free Trade Agreements with other countries 
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Multilateral relations including participation international organizations such as WTO, APEC, OECD, and UNESCAP 
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Responsible for integration and coordination of ministry's policies and programs 

[image: image34.png]



Preparation and allocation of the budget 
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General management of the organization 

[image: image36.png]



Drafting and reviewing legislative bills 

[image: image37.png]



Information management including general coordination and support of sector-specific informatization 
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Contingency planning 
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☏ (822)504-9020
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Responsible for coordinating national transport policy 
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Implementation of logistics facility policy 
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Management of freight trucking system 
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Establishment of basic traffic safety plan 
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Development and application of Intelligent Transport Systems (ITS) 
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☏ (822)504-9120
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Formulation and implementation of land policies 
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Establishment and implementation of the land management system 
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Development of the land valuation system 
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National Geographic Information System 
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☏ (822)504-9130
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Formulation and coordination of housing policies 
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Housing construction and management 
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Development of housing sites and improving residental environment 
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☏ (822)504-9132
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Establishment and implementation of urban policies 

[image: image57.png]



Designation and management of restricted development zone and urban parks 
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Execution and direction of architectural matters 
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☏ (822)504-9140
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Establishment and coordination of comprehensive surface transportation policies 
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Responsible for policies on urban and regional transport 
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Establishment of motor vehicle-related policies and plans 
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☏ (822)504-1670
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Research, development and drafting of Rail Industry Development Act and rail industry policies; formulation and adjustment of Basic Plan for Development of Rail Industry 
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Enforcement of the Rail Business Act; research, development and drafting of rail business systems 
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Drafting and implementation of rail construction systems, mid/long-term rail construction and investment plans, and plans for rail construction including private investment projects 
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Drafting and implementation of rail safety policies; development of rail technologies; maintenance of railroads and restoration works in case of disasters; rollingstock concerning policies 
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☏ (822)504-9021
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Responsible for formulation and coordination of construction technology policies 
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Development and management of design & construction standards 

附件二/4
[image: image71.png]



Formulation and implementation of environment-friendly construction policies 
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Development and implementation of construction safety policies 
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☏ (822)504-9070
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Formulation and development of road policies 
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Establishment of medium and long-term road development plans 
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Preparation and allocation of budget for national expressways and highways 
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Research and development of road construction and maintenance technologies 
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Survey, management and operation of road traffic system 
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☏ (822)504-9040
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Responsible for formulation of comprehensive water resources development policies and plans 
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Construction and management of multi-purpose dams and integrated water supply systems 
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Planning and management of rivers 
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Formulation of groundwater conservation policies and plans 
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Formulation of canal policies and plans 
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☏ (822)504-9150
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Research, development and formulation of multifunctional city policies, drafting new bills and amendments of existing regulations relating to multifunctional cities, in charge of matters dealing with standards for new town planning 
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Selecting locations for new town development areas; research, development and formulation of corporate city policies; drafting new bills and amendments of existing regulations relating to corporate cities 
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Drawing up and adjustment of corporate city plans; deal with matters relating to construction, transference of control of facilities, and management of facilities after construction; international relations regarding corporate cities and attracting foreign investment 
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Handle matters relating to new town development schemes and review environmental appropriateness of pre-selected new town sites 

[image: image90.png]© High Speed Rail and Incheon Airport Projects Bureau
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☏ (822)507-2497
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Formulation of basic plan for construction of Gyeongbu High Speed Rail and project management of high speed rail construction 
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Formulation of policies and basic plans for construction of Incheon International Airport 
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Development of international business zones and free trade zones 
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☏ (822)504-9128
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Formulation of metropolitan transportation plans and transportation/traffic improvement measures necessitated by large-scale development projects 
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Coordination of transportation plans affecting the capital region and management of metropolitan transportation facilities user charges system 
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Management of metropolitan road projects and planning & management of metropolitan transportation facilities user charges 
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Formulation of metropolitan rail transport policies and their construction 
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☏ (822)504-9181
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Formulation of public rented housing policies and construction plans 
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Securing funds for construction and purchasing of public rented housing, and providing supports to National Housing Fund 
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Planning for volume of public rented housing supplies, approving public rented housing project plans, setting construction standards and designing public rented housing complexes 

[image: image103.png]© Multifuctional Administrative City Construction Support Bureau




☏ (822)504-9181

[image: image104.png]



Overall management and coordination of ministry's matters relating to construction of Multifunctional Administrative City, includes providing supports to the Presidential Committee on Multifunctional Administrative City Construction 
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Establishment and operation of Special Account for Construction of Multifunctional Administrative City 
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Management of selected site area, land expropriations, and drafting of development plans 
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Formulation and enforcement of real estate speculation and unruly development prevention measures 
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Basic Duties
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Safe Operation of Airplanes 
-To carry out the control works to prevent the conflict between airplanes or between airplane and obstacle, and to keep the smooth communication with airplanes 
- To handle flight plan report for aviation, collect and distribute the various flight information, support the search and rescue, and guide and supervise the safety measures in relation to aircraft. 
- To provide aviation information like flight schedule, notice to airman, and weather conditions using the fixed and mobile telecommunication network with domestic and foreign airlines. 
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Safety Management of Aircraft 
- To manage and examine the safety measures of the civil airplanes which are registered in SRAA. 
- To handle the safety problems like survey on the malfunction and accidents in airplanes and airlines around the world in connection with Korean airlines. 
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Construction and Management of Airport and Other Aviation Safety Facilities 
- To build the airport facilities for airplanes to take off and land safely in Seoul, Gyeonggi-do, Chungcheong-do, Gangwon-do, and Jeollabuk-do. 
- To watch and supervise the facilities in the airports 
- To install aviation safety wireless facility, aviation information telecommunication facility, and aviation lamp devices 
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Airport Asset Management 
- To manage the assets of airports and to purchase the lands for airport site 
- To take a measure to move the residents who live in the noisy area near Gimpo Airport 
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Local Airport Aviation Control and Safety Management 
- To manage the aviation operation of local airports, and to check and manage the control and telecommunication system 
- To carry out the security matter and other related matters in the local airports. 
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Running International Airport Operation Association 
- This association is established to discuss the major matters such as safe aviation of airplane and immigration in connection with the operation of international airport, to make the operation of airport more efficient, and to improve the service for passengers. 
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Major Businesses for2005
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Consistent Activities for Aviation Safety 
- to make plan for traffic safety management 
- to strengthen airport safety management 
- to strengthen the supervision on aviation safety 
- to prevent plane accidents 
- to consider a counterplan for the natural disaster like a tremendous snowfall 
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Activities for Aviation Security 
- to strengthen the examination on the aviation security and daily security status 
- to make preparation for the terrorism against airplanes 
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Aviation Traffic Service Improvement 
- to improve the ability to carry out the aviation traffic control 
- to review the control plan in connection with 2nd stage of building Incheon International Airport 
- to provide the quality service in relation with flight information 
- to improve the aviation obstacle management system 
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Convenient and Effective Air Transport 
- to make special plan for air transport 
- to facilitate the air transport 
- to improve airplane slot control work 
- to establish the safety system of flight procedure 
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Airport Construction & Noise-related Environment Improvement 
- to build Muan Airport 
- to build Gimje Airport 
- to improve the noise-related environments 
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Expanding Aviation Safety Facilities & Strengthening Examination and Checkup 
- to newly installed radar in Muan Airport and Gwangju Access Control Center 
附件四/3
- to newly establish Wireless Aircraft Beacon in Seoul metropolitan area 
- to strengthen the examination of aviation safety facilities 
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Building Transparent & Effective Administration Support System
- to realize the civil service administration which pursues customer emotion 
- to activate administration information system and information disclosure 
- to prevent corruption and to tighten discipline among public servants 
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The Aviation and Railway Accident Investigation Board was established on July 10, 2006, integrating the existing Korea Aviation-accident Investigation Board and Railway Accident Investigation Board, in accordance with the Aviation and Railway Accident Investigation Act taken effect. 

The purpose of aviation and railway accident investigations is to prevent future accidents through precise determination of accident causes, further to improve citizens' precious lives and property.

The Aviation and Railway Accident Investigation Board consists of 12 Members including the Chairman, and the Assistant Minister, Head of Logistic Innovation Headquarters serves concurrently as the Standing Member. The Board itself is divided into Aviation Sub-Board and Railway Sub-Board, and each Sub-Board comprises 5 members respectively who are the well recognized experts with long experience in relevant areas. 

Board affairs such as accident investigation activity are handled by the Secretariat which consists of 26 staff including 1 Director General, 9 aviation accident investigators and 5 railway accident investigators.
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The Aviation and Railway Accident Investigation Board sailed out on July 10, 2006 as a multi-modal investigation agency, integrating the Korea Aviation-accident Investigation Board established on August 12, 2002 with the Railway Accident Investigation Board established on July 28, 2005, and the purpose of the establishment is to protect citizens lives and property by ensuring the safety of aviation and railway through the prevention of aviation and rail accidents, conducting objective and impartial investigations into aviation and railway accidents.
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--
(In reference to Annex 13 to the Convention on International Civil Aviation)

Objective of Accident Investigation: 

The sole objective shall be the prevention of accidents and incidents, and it is not the purpose of this activity to apportion or liability.

State in charge of Conducting Investigation:

The State of Occurrence shall institute an investigation into the circumstances of the accident and be responsible for the conduct of the investigation, but it may delegate whole or any part of the conducting of such investigation to another State by mutual arrangement and consent. In any event the State of Occurrence shall use every means to facilitate the investigation. 
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An occurrence associated with the operation of an aircraft which takes place between the time any person boards the aircraft with the intention of flight until such time as all such person have disembarked, in which: 

a) a person is fatally or seriously injured as a result of:

- being in the aircraft, or
- direct contact with any part of the aircraft, including parts which have become
   detached from the aircraft, or
- direct exposure to jet blast,

except when the injuries are from natural causes, self inflicted or inflicted by other persons, or when the injuries are to stowaways hiding outside the areas normally available to the passengers and crew; or 

b) the aircraft sustains damage or structural failure which:
附件五/4
- adversely affects the structural strength, performance or flight characteristics
   of the aircraft, and 

- would normally require major repair or replacement of the affected component,

except for engine failure or damage, when the damage is limited to the engine, its cowlings or accessories; or for damage limited to propellers, wing tips, antennas, tires, brakes, fairings, small dents or puncture holes in the aircraft skin; or

c) the aircraft is missing or is completely inaccessible.

Note 1) For statistical uniformity only, an injury resulting in death within thirty days of the date of the accident is classified as fatal injury by ICAO
Note 2) An aircraft is considered to be missing when the official search has been terminated and the wreckage has been located. 
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